DERMAPLEX - lactic acid liquid
BouMatic, LL.C

Disclaimer: This drug has not been found by FDA to be safe and effective, and this labeling has not been
approved by FDA. For further information about unapproved drugs, click here.

Dermaplex

NON-IODINE BARRIER POST TEAT DIP
Helps reduce the spread of organisms which may cause Mastitis

USE DIRECTIONS

NOT FOR HUMAN USE
FOR EXTERNAL USE ONLY
USE AT FULL STRENGTH

POST-DIPPING: After milking, dip entire teat with this product. Allow to air dry.

Note: If solution in cup becomes visibly dirty, replenish with a fresh mixture of this product. Do not
return unused product to original container.

Active Ingredient (Lactic Acid 5%)
Emollients 5%

CAUTION

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
NOT FOR HUMAN USE

FIRST AID:

If in eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact
lenses, if present after the first 5 minutes, then continue rinsing. Contact a physician immediately. If
swallowed: Have personsip a glass of water if able to swallow. Do not give anything to an
unconscious person. Do not induce vomiting. Contact a physician immediately. If breathing difficulty
occurs: Move personto fresh air. Contact a physician immediately. If on skin: Take off contaminated
clothing. Rinse skin with soap and water. If irritation develops and persists, contact a physician.
Have the product container or label with you when going for treatment, calling a physician, the
emergency number listed on this label or MSDS, or a poison control center.

PRECAUTION: Avoid eye contact. Do not ingest. Do not mix with any chemicals except as directed.

STORAGE: Store ina closed container away fromsources of heat. If product becomes frozen, thaw
and mix well before use.

SEE MATERIAL SAFETY DATA SHEET
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NON-IODINE
BARRIER POST
TEAT DIP

Helps reduce the spread of organisms
which may cause Mastitis

USE DIRECTIONS

NOT FOR HUMAN USE
FOR EXTERMAL USE ONLY
USE AT FULL STRENGTH

POST-DIPPING: After milking, dip
entire teat with thie product. Allow
to alr dry.

Mote: If solution in cup becomes vis-
ibly dirty, replenish with a fresh mix-
ture of this product. Do not return
unused product to original container,

Dermaplex’

Jo

PRODUIT DE
TREMPAGE AVEC UNE
BARRIERE SANS IODE

Aide & réduire |a prolifération des
organismes pouvant causer la mam-
mite

MODE D'EMPLOI

NE PAS EMPLOYER SUR L'HU-
MAIMN

POUR L'USAGE EXTERNE SEULE-
MENT

UTILISER A POUVOIR MAXIMAL

POST-TREMPER : Aprés |a traite,
tremper le trayon au complet avec
ce produit. Laisser sécher & l'air,
Note : Si la solution dans le gobelet
4 trayon devient visiblement sale,
remplacer avec une solution fraiche,

SELLADOR DE
BARRERA POST
ORDENO SIN YODO

Reduce la propagacién de organismos
que puedan causar la Mastitis

DIRECCIONES DE USO

NO PARA USO HUMANO

PARA USO EXTERNO SOLAMENTE
UTILICELO SIN DILUIR

POST-SELLADO: Después de or-
defiar, selle completamente el pazén
con este producte. Deje que seque
al aire libre.

Nota: Sila soluckin en la copa se ve
visiblemente sucia, reemplacela con
una nueva mezcla de este producto.
No regrese el producto sin usar a los
contenedores orlginales.

Emaollients 5%

!
Active Ingredient (Lactic Acid 5%) Emollients 5%

BouMatic LLC » PO Box 8050 « 1919 5, Stoughton Road » Madison, WI « 53708 » www, boumatic.com » Made in UL.S.A,

Ne returner jamats au récipient
ariginal,

Ingrediénts Actifs
Acide lactique 5%) Ingredientes Activos
(Acido |actico 5%)
Emalientes 5%

Dermaplex”

CAUTION
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
NOT FOR HUMAN USE

FIRST AID:

If in eyes: Hokd eye apen and rinse sbwly and genty with water for 15-20 ménutes, Remove conad lende,
¥ prasant after tha first 5 minutes, than contiue nsing. Comact a physician immadataly. I swallowed:
Have persan Sp & gis of water f able © swallaw. Do not gve amything @ an unconscaus persan. Da not
Induce vamiting, Conac R OCCWrs to fresh aie,
Contact a physician immedately. If on skdn: Take off mmaminated clothing. Rime skin with soap and water,
I primtion develons and perdsts, mntact a physician.

Hava tha product containar or Iabal with you whan gaing for traatmant, caling 3 physidan, tha amargancy
number ksted on this label or MEDS, ar a polson contral center,

PRECAUTION: .I\m-u eye comact, Do notingest, Do rolm( m amr chemicals encm a5 directed,
STORAGE: Store in a closed container away & af 2mn, thaw and mix
well before use,

SEE MATERIAL SAFETY DATA SHEET

ATTENTION
GARDER HORS DE LA PORTEE DES ENFANTS
NE PAS EMPLOYER SUR L'HUMAIN

PREMIERS SOINS:

Sl dans les yeux: En gardant les paupbires ouver s, rincer lemtement et genSmant avec de Meau pendant

15 -20 minutes. Erbever bes verres de contact, 8 présent apris les 5 premibres minutes, et continuer de rincer,
mmaniquar avec un médecn immédammant. S| avaler: 51 la victime est capabla da boire, faie bore

Iem-\l un venre diesu. Ne dome Jamais quelque chese b une victime sans connaissance. Ne n-omm.

t, Sl

font sentirn Ammanaer ks vicima & Fair fais. O ﬂmrlap&m
Enever has vitemens contaminds. Rinoer la mm !‘&m av& ﬂe I‘eau o du savon. 5i une britation se
développe et persiste, @mmuniquer avec un

Ayez, avec vous, ke conteny du prodult ou Mlﬂmu e alat m- b ratemant, ou e appeant un mddecn,

& numdiro d ungance sur F'étig ou la ficha o b cantre

PRECAUTIONS: Evimr be contact avec les yeus. Me pas ngéren Ne mélanger pas avec d'autres produts
ehimiques sauf comme dirgé.
ENTREPOSAGE: Ertreposer dans un récipient een fermd, dloigné des sources de chaleur. i be produi gel,

ddgel at mdlange-le bien st Paage.
VOIR LA FICHE SIGNALETIQUE

PRECAUCION
MANTENGA EL PRODUCTO FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIROS
NO PARA USO HUMANG

PRIMERDS ALXTLIOS:
Contacto oculart Mantenga bs gjos ablertos y enjuague auidadmsamente durante 15-20 minutos. Quitese
las bantes de contads, despuds de les primeros 5 minutes si los ana puastos y contnde & enjusgar sus
o Contacta a un medin inmadiatamaenta. S1se Inglere: Haga que i parsana 5@ toma un Daso 8 agua
i puede, Mo be ¢ nada de Dmar a una persona inconsdente, Mo induzxa & vomito, Comacte a un medico
inmadistamante. S| S¢ Inhalar Uava a la parsana al aire Bra,  ConBcta 3 un madico inmadiatamea e,
Contacto con la plel Guitess ka ropa cmmaminada. Enjuague ka piel con agua y jabdn. 51 se desamolla y
persiste la iritacin, conmae & un medico.

deener ala iadel producto deir par atencidn medica, cuanda
hable con of medico, cusnda hable sl numera de asistencia que se encuentra en la Moja de informacidn del
producta o &l cantra da cantral da productos Vananasos.
PRECAUCION: Evite &l contac con los ajos. Mo ingera. No mezxie mn ningdn otro producto excento cama

disigido.
ALMACENAMIENTO! Amacens en contenedores cemadas lehs de una fuenm de caor 51 @ producto se
congels, deso ngdisln v &gk antes de wsarks,
VEASE LA HOJA DE DATOS SOBRE MEDIDAS DE SEGURIDAD PARA EL MANEIC DE MATERIALES
Distrilusted by/Distribugé par/Distribuide por
tic®

BouMatic LLC » PO, Box 8050 « 1919 5. Stoughton Road « Madison, W1 « 53708-8050

Emergency No. Only/No. d'urgence Seulement/
No. de Emergencia Solo:
US/CANADA only (1-800-255-3924) {ChemTel, Inc)
International (+ 01-813-248-0585) {ChemTel, Inc)
Made in U.S.A.

Alvays use caution when introducing

your cows to & new teat dip.

these industry

Replace dip cups and /or clean dip lines
‘When introducing a new dip o a dairy herd, atways replace dip cups andfor brushes to prevent Sie new dip
Fom midng with haokddip. TIf sprary or dip pumps are used, ines should ba flushed with hot water o claan
out any residues of the oid dip.

Aggressivaly remove karatin and @foliated s ln from teats
A mmporary adolation of dead teat skan i common after naw dips ane introduced. Ba sure to aggressivaly
chaan beats bo remove & xoliated skin and chean beat ends to insure that the dead skin is remawed,

Monitar cows for changes in skin condition

Many teat dips ane designed with emaliients and ofer Sdn conditioning ingredients to maintain haaihy Bat
akin and fight genmd. Rane beat ddn reactions due to abergic or emdnanmental conditions may ocur, Gosely
maon o mat son whenever a new dip s imtroduced. 1funusual skin condtions: ane found , manitor closely and,
¥ parsismnt, raplace dip wih ona containing a et garmicda andfor amolent Krmata,

Soyez toufowrs prodent lorsque vous employer une nouvelle

solution de trempage pour trayon 8 pour volire troupenu.
Rappelez-vous ces rocommandations générales

s Rraryons etiou lver & fond bes conduies
Lorsque vous tripans, remplaces ks e oubes
brosses pour éviter le méian g de la nouvelle sohution et de Fancienne. S1 des vaporsateurs ou des pompes
sont uShsds, bes condutes dorvent ée lavédes & Peau chaude pour retiner tout résidu de Fandenne soktion.
Bl vz Loue BCCUMUISTON dé kireSne et de peay MOMe des LayomsE
Uine exfoliation e mparaine de pesu Marte e commune lars de Femplal d'une nouvelle solrtion de rempage.
Aasurez-vous de Dan naToyar ks FaYaNs pour retrar i pea mara o Portez une attention T particuling
Ut d & TEYaNS.,

Surveller les changemaents da condtion de ks pesu des tayons

Piusiours solutions da brampage pour rayons conSannant das dmalants at des ingrédiants qui candtiannant

12 pasu pour la maintenic an SN ot combatire ke genmed, Mbma 5 elies sont rares, B peut arriver qua das

rdactons o des 51 vous obmerver des probidmes

de pesy nhabibuels, effecuer une survellance éroite et 51 la situation persste, rempiacer ka soluition de
ilfdrent.

Fempage par une autne sokution contenant un germicide etjou un émalent d!
Slempre tener culdado 8l uSSr un muevo

sellador de parones en brs vacrs.

Tomar fas sigus de la

Usar tazas del sellador limpias y/o limplar los tubos del roclador del sellador
Cwando se usa un nuewo seliador de pezones en las vacas, se deben shempre reemplazar las taras de
apicacdn dal sellador v tambsin 105 sapins para evitar ka mezcia del selladar anterior con @l nueva, S sa
wsan rodadanes o bombas selladorss, Bmpiar ks LIB0S Con agua calente pars refirar cualquier residuo del
Selador & fbenorn,
mmmnncmmwawmowmvmm
en las vacas
mup-l Limgiar bien fuertemente los pemnes y extremas del pezdn para eliminar kas escamas en la pel,
Controlar las vacas y observar ks cambios de condiciin de la plel
Muchos sefladones de perones conthenen emolenies y otres ingredentes scondiconadores de ba piel para s
mantencén sabudabie de la el del pardn y para la destruccidn de gérmenes paBigenas. Omsanaiments,
58 padrian produdr reacionss akingicas o ambianales por k qua aa daba @mtrolar da canca la pial da ks
pEronas cuandd 58 usa un nuavo seRador, 515 and igdin dala pial,
reempiarer e Selador Con oo que ConiEnga una Rirmuls con ale-e-n! germicida o emoente,
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DERMAPLEX
lactic acid liquid

Product Information

Product Type OTC ANIMAL DRUG Item Code (Source) NDC:48106-1167

Route of Administration TOPICAL

Active Ingredient/Active Moiety

Ingredient Name Basis of Strength Strength
LACTIC ACID (UNII: 33X04XA5AT) (LACTIC ACID - UNII:33X04XA5AT) LACTIC ACID 500 mL in10 L
Packaging
# Item Code Package Description Marketing Start Date Marketing End Date

1 NDC:48106-1167-1 3.8 L in 1 DRUM
2 NDC:48106-1167-2 18.9 L in 1 DRUM
3 NDC:48106-1167-3 56.8 L in 1 DRUM
4 NDC:48106-1167-7 114 L in 1 DRUM
5 NDC:48106-1167-5 208 L in 1 DRUM

NDC:48106-1167- 1040 L in 1 CONTAINER, FLEXIBLE INTERMEDIATE

6 6 BULK

Marketing Information
Marketing Category  Application Number or Monograph Citation = Marketing Start Date Marketing End Date
unapproved drug other 08/01/2007

Labeler - BouMatic, LLC (124727400)

Registrant - BouMatic, LLC (124727400)

Establishment
Name Address ID/FEI Business Operations
BouMatic, LLC 124727400 manufacture, api manufacture

Revised: 1/2012 BouMatic, LLC
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